
Job
Chapter 11

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיַּ֭עַן1
И–одговори

צֹפַ֥ר
Софар
H6691

י נַּעֲמָתִ֗ הַֽ
из–Нааме
H5284

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–рече
H0559

A Sofar Namaćanin odgovori i reče:

ב2 הֲרֹ֣
Зар–на–мноштво
H7230

דְּ֭בָרִים
речи
H1697

א ֹ֣ ל
неће
H3808

יֵעָנֶה֑
се–одговорити

וְאִם־
и–зар–ће

ישׁ אִ֖
човек
H0376

שְׂפָתַ֣יִם
брбљивих–усана
H8193

ק׃ יִצְדָּֽ
бити–оправдан
H6663

Zar na mnoge reči nema odgovora? Ili će čovek govorljiv ostati prav?

דֶּיך3ָ בַּ֭
Блебетање–твоје
H0907

ים מְתִ֣
људе
H4962

ישׁו   יַחֲרִ֑
ћуткати–тера

ג וַתִּ֝לְעַ֗
и–ругаш–се
H3932

וְאֵי֣ן
а–нема
H0369

ם׃ מַכְלִֽ
ко–да–те–посрами
H3637

Hoće li tvoje laži ućutkati ljude? I kad se rugaš, zar te neće niko posramiti?

וַתֹּ֭אמֶר4
И–кажеш
H0559

זַךְ֣
чисто–је
H2134

י לִקְחִ֑
учење–моје
H3948

ר וּבַ֝֗
и–невин
H1249

יתִי הָיִ֥
сам–био
H1961

בְעֵינֶֽיךָ׃
у–очима–Твојим

Jer si rekao: Čista je nauka moja, i čist sam pred očima tvojim.

ם5 אוּלָ֗ וְֽ
Али–о–да
H0199

י־ מִֽ
би
H4310

ן יִתֵּ֣
дао
H5414

אֱל֣וֹהַּ
Бог
H0433

ר דַּבֵּ֑
да–проговори
H1696

ח וְיִפְתַּ֖
и–да–отвори

שְׂפָתָ֣יו
усне–Своје
H8193

ךְ׃ עִמָּֽ
према–теби

Ali kad bi Bog progovorio i usne svoje otvorio na te,

וְיַגֶּד־6
И–да–ти–открије
H5046

׀לְךָ֨ 
теби

עֲלֻמ֣וֹת תַּֽ
тајне
H8587

֮ חָכְמָה
мудрости
H2451

י־ כִּֽ
јер

כִפְלַיִ֪ם
двострука–су
H3718

ת֫וּשִׁיָּ֥ה לְֽ
дела–разума
H8454

ע וְדַ֡
и–знај
H3045

י־ כִּֽ
да

ה יַשֶּׁ֥
занемарује
H5382

לְךָ֥
теби

ל֗וֹהַ אֱ֝
Бог
H0433

מֵעֲוֹנֶֽךָ׃
део–безакоња–твог
H5771

I pokazao ti tajne mudrosti, jer ih je dvojinom više, poznao bi da te Bog kara manje nego što zaslužuje tvoje 
bezakonje.

הַחֵקֶ֣ר7
Зар–дубине
H2714

אֱל֣וֹהַ
Божје
H0433

תִּמְצָא֑
можеш–до–краја–истражити
H4672

ם אִ֤
или

עַד־
до
H5704

ית תַּכְלִ֖
савршенства
H8503

י שַׁדַּ֣
Свемогућег
H7706

א׃ תִּמְצָֽ
можеш–докупцити
H4672

Možeš li ti tajne Božije dokučiti, ili dokučiti savršenstvo Svemogućeg?
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גָּבְהֵי8֣
Висине–су
H1363

שָׁמַ֭יִם
небеске
H8064

מַה־
шта
H4100

תִּפְעָל֑
ћеш–учинити
H6466

ה עֲמֻקָּ֥
дубље–је
H6013

שְּׁא֗וֹל מִ֝
од–гроба
H7585

מַה־
шта
H4100

ע׃ תֵּדָֽ
можеш–знати
H3045

To su visine nebeske, šta ćeš učiniti? Dublje je od pakla, kako ćeš poznati?

ה9 אֲרֻכָּ֣
Дужа–је
H0752

מֵאֶרֶ֣ץ
од–земље
H0776

הּ מִדָּ֑
мера–његова
H4055

ה וּרְ֝חָבָ֗
и–шира
H7342

מִנִּי־
од

יָֽם׃
мора
H3220

Duže od zemlje, šire od mora.

אִם־10
Ако

יַחֲלֹ֥ף
прође
H2498

וְיַסְגִּ֑יר
и–затвори
H5462

יל וְיַ֝קְהִ֗
и–сазове–суд
H6950

י וּמִ֣
и–ко
H4310

נּוּ׃ יְשִׁיבֶֽ
ће–Га–спречити
H7725

Da prevrati, ili zatvori ili sabere, ko će Mu braniti?

כִּי־11
Јер

ה֭וּא
Он
H1931

יָדַ֣ע
познаје
H3045

מְתֵי־
људе
H4962

וְא שָׁ֑
лажљиве
H7723

וַיַּרְא־
и–види
H7200

וֶן אָ֝֗
безакоње
H0205

א ֹ֣ וְל
и–неће–ли
H3808

יִתְבּוֹנָֽן׃
обратити–пажњу
H0995

Jer zna ništavilo ljudsko, i videći nevaljalstvo zar neće paziti?

וְאִ֣יש12ׁ
А–човек
H0376

נָב֭וּב
празноглав
H5014

יִלָּבֵב֑
паметан–постане

וְעַ֥יִר
као–што–пулад
H5895

רֶא פֶּ֝֗
дивљег–магарца
H6501

ם אָדָ֥
човек
H0120

ד׃ יִוָּלֵֽ
би–се–родио
H3205

Čovek bezuman postaje razuman, premda se čovek rađa kao divlje magare.

אִם־13
Ако

ה   אַתָּ֭֗
ти

הֲכִינ֣וֹתָ
припремиш

ךָ לִבֶּ֑
срце–своје

וּפָרַשְׂתָּ֖
и–растреш
H6566

אֵלָי֣ו
ка–Њему
H0413

ךָ׃ כַּפֶּֽ
дланове–своје
H3709

Da ti upraviš srce svoje i podigneš ruke svoje k Njemu,

אִם־14
Ако

אָוֶ֣ן
безакоње
H0205

בְּ֭יָדְךָ
је–у–руци–твојој
H3027

הוּ הַרְחִיקֵ֑
удаљи–га
H7368

וְאַל־
и–не
H0408

ן תַּשְׁכֵּ֖
дај–да–обитава
H7931

בְּאֹהָלֶי֣ךָ
у–шаторима–твојим
H0168

ה׃ עַוְלָֽ
неправда

Ako je bezakonje u ruci tvojoj, da ga ukloniš, i ne daš da nepravda bude u šatorima tvojim,

כִּי־15
Јер

׀אָ֤ז 
тада

א תִּשָּׂ֣
ћеш–подићи
H5375

פָנֶי֣ךָ
лице–своје
H6440

מִמּ֑וּם
без–мане

יתָ וְהָיִ֥
и–бићеш
H1961

ק צָ֗ מֻ֝
чврст
H3332

א ֹ֣ וְל
и–нећеш
H3808

א׃ תִירָֽ
се–бојати
H3372

Tada ćeš podignuti lice svoje bez mane i stajaćeš tvrdo i nećeš se bojati;

כִּי־16
Јер

אַתָּ֭ה
ти

עָמָל֣
муку
H5999

ח תִּשְׁכָּ֑
ћеш–заборавити
H7911

יִם כְּמַ֖
као–воде
H4325

עָבְר֣וּ
које–су–прошле

ר׃ תִזְכֹּֽ
сетићеш–се
H2142

Zaboravićeš muku, kao vode koja proteče opominjaćeš je se;

וּֽמִ֭צָּהֳרַיִם17
И–од–поднева

יָק֣וּם
уздићи–ће–се

חָלֶ֑ד
живот
H2465

פָה עֻ֗ תָּ֝
тама

קֶר כַּבֹּ֥
као–јутро
H1242

תִּהְיֶֽה׃
биће
H1961

Nastaće ti vreme vedrije nego podne, sinućeš, bićeš kao jutro;
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וּֽבָ֭טַחְת18ָּ
И–поуздаћеш–се
H0982

כִּי־
јер

יֵשׁ֣
има
H3426

תִּקְוָה֑
наде

וְחָ֝פַרְתָּ֗
и–истражићеш
H2658

טַח לָבֶ֥
у–сигурности
H0983

ב׃ תִּשְׁכָּֽ
ћеш–лећи
H7901

Uzdaćeš se imajući nadanje, zakopaćeš se, i mirno ćeš spavati.

רָבַצְת19ָּ וְֽ֭
И–лежаћеш
H7257

וְאֵי֣ן
и–нико
H0369

יד מַחֲרִ֑
неће–те–узнемирити
H2729

וְחִלּ֖וּ
и–додворити–ће–ти–се

פָנֶי֣ךָ
пред–тобом
H6440

ים׃ רַבִּֽ
многи

Ležaćeš, i niko te neće plašiti, i mnogi će ti se moliti.

וְעֵינֵי20֥
Али–очи

ים רְשָׁעִ֗
злих
H7563

כְלֶ֥ינָה תִּ֫
клонуће
H3615

וּמָ֭נוֹס
и–уточиште
H4498

אָבַד֣
пропаде
H0006

מִנְהֶם֑
од–њих

ם וְתִ֝קְוָתָ֗
и–нада–њихова

פַּח־ מַֽ
биће–издисај
H4646

נָֽפֶשׁ׃
душе
H5315

פ
—

Ali oči će bezbožnicima iščileti, i utočišta im neće biti, i nadanje će im biti izdisanje.
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